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Hebrew - Lesson 1: Origins and History

Note: Rabbinic Judaism notes four main phases of the Hebrew Language
Biblical Hebrew or Classical Hebrew, Rabbinical Hebrew, Medieval Hebrew and Modern
Hebrew.

I. Origins of Hebrew

A. First Language of the Human Family (Gen. )
B. Pictorial Letter Script
C. Called Phoenician and Canaanite (Isaiah 19:18) and Closely related to Moabite
and Ugaritic (Note: The Moabites are descendants of Lot which was
Abraham’s nephew
D. Hebrew Language Preserved Among Heber/Eber and his Descendants after the
"Confounding of the Languages".
1. Heber and family did not follow the idolatrous worship of Babylon.
2. YHWH did not confound the language Heber and his family

II. Ancient Hebrew Preserved in the Biblical Text of the Torah Among the Israelite
Remnant of the Northern Kingdom

A. Transplanted foreigners amalgamated with the remnant of the 10 tribes to
become the Samaritans

B. Priest/Cohen brought the Torah to teach the transplanted foreigners
(2/4 LXX Kings 17:27)

C. Torah Scroll of the first 5 books is written in the ancient Paleo-Hebrew

III. Ancient Hebrew Ceased to Be Used Among the Judean Israelites After Babylonian
Captivity

A. Judean Israelites of the Southern Kingdom went into Babylonian captivity in
586 BCE

B. Judean Israelite captives adopted the Babylonian language of Aramaic

IV. YHWH Declared to Restore the Ancient Hebrew Language

A. Zephaniah the prophet utters YHWH's declaration of the Ancient language of
Hebrew being restored in the restoration of Israel (Zeph. 3:9)

B. The purpose of the language being restored is for all people having the ability
to call or declare the name of YHWH properly.



V. Aramaic-Hebrew Used By Judean Israelites After Babylonian Captivity
A. Used by Ezra in his writings
B. Witness in the Aramaic Targum Translations of the 1st and 2nd century
C. Used in the Writings of the Shalichim/Apostles
D. Used in the Pharasaic/Rabbinic Writings of the Mishnah (3rd century CE) and
Talmud (3rd - 6th century CE)

V1. Modification in the Hebrew Language by Rabbinic Judaism
A. Introduction of the "V" sound with the "Vav" into the Aramaic-Hebrew
Language
1. Occurred after 190 CE following the "Mishnaic Age"
B. Introduction of the Nikkudot - vowel designations in the development of the
Masoretic Text

VII. The Development of Modern Hebrew in the 20th Century



LESSON 2:
ANCIENT HEBREW LETTERING SYSTEM CHART

Ancient Hebrew Modern Hebrew Greek Latin

tarlg Middle Late Name
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TABI_,E OF ALPHABETFS Gesenius 1974 He]:-lJ:ew Grammar
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Old Hebrew (or Old Canaanitish 2 ) writing, as it was used on public monuments in the beginning of the ninth and in
the second half of the eighth century B.C., is to be seen in the inscription of Mé§a>, as well as in that of Siloam. The
characters on the Maccabaean coins of the second century B.C., and also on ancient gems, still bear much
resemblance to this (cf. § 2 d). With the Old Hebrew writing the Phoenician is nearly identical (see § 1 k, § 2 f, and the
Table of Alphabets). From the analogy of the history of other kinds of writing, it may be assumed that out of and along
with this monumental character, a less antique and in some ways more convenient, rounded style was early
developed, for use on softer materials, skins, bark, papyrus, and the like. This the Samaritans retained after their
separation from the Jews, while the Jews gradually1 (between the sixth and the fourth century) exchanged it for an
Aramaic character. From this gradually arose (from about the fourth to the middle of the third century) what is called
the square character, which consequently bears great resemblance to the extant forms of Aramaic writing, such as the
Egyptian-Aramaic, the Nabatean and especially the Palmyrene.

The Alphabet consists, like all Semitic alphabets, solely of consonants, twentytwo in number, some of which, however,
have also a kind of vocalic power.



Pronunciation and Division of Consonants

Pronunciation

1. An accurate knowledge of the original phonetic value of each consonant is of the greatest importance,
since very many grammatical peculiarities and changes (§ 18 ff.) only become intelligible from the nature
and pronunciation of the sounds. This knowledge is obtained partly from the pronunciation of the kindred
dialects, especially the still living Arabic, partly by observing the affinity and interchange of sounds on
Hebrew itself (§ 19), and partly from the tradition of the Jews.1

The pronunciation of Hebrew by the modern German Jews, which partly resembles the Syriac and is
generally called ‘Polish’, differs considerably from that of the Spanish and Portuguese Jews, which
approaches nearer to the Arabic. The pronunciation of Hebrew by Christians follows the latter (after the
example of Reuchlin), in almost all cases.

The oldest tradition is presented in the transcription of Hebrew names in Assyrian cuneiform; a later, but yet
in its way very important system is seen in the manner in which the LXX transcribe Hebrew names with

Greek letters.2
(Source: Gesenius Hebrew Grammar)

Division of Consonants

According to their special character the consonants are divided into—

(a) Gutturals nynx
(b) Palatals 722

(c) Dentals noT

(d) Labials 921

(e) Sibilants X owWwur
(f) Sonants ",77,n.a

(Source: Gesenius Hebrew Grammar)

Vowels and Vowel Letters

1. The original vowels in Hebrew, as in the other Semitic tongues, are “a”, i, “u”. E and o always arise from
an obscuring or contraction of these three pure sounds, viz. & by modification from T or &; short 6 from u; é
by contraction from ai (properly ay); and 6 sometimes by modification (obscuring) from &, sometimes by

contraction from au (properly aw).1
(1. In proper names the LXX often use the diphthongs “ai” and “au” where the Hebrew form has é or 6.)

(Source: Gesenius Hebrew Grammar)



The use of the Hebrew vowels has been preserved in the LXX translation of the proper names.

2. The partial expression of the vowels by certain consonants (x, ', 1, n ) which sufficed during the lifetime
of the language, and for a still longer period afterwards (cf. § 1 k), must in the main have passed through the
following stages2 :—

(b) The employment of “” (waw) to denote 0, (, and of “” (yad/yod) to denote “ & ”, “1”, may have resulted
from those cases in which a “I” (waw) with a preceding “a” was contracted into “au” and further to 6, or with
a preceding “u” coalesced into (1, and where “” (yod) with a has been contracted into “ai” and further to &, or
with a preceding “” into T (cf. § 24). In this case the previously existing consonants were retained as vowel
letters and were further applied at the end of the word to denote the respective long vowels. Finally “X”
(el/aleph) also will in the first instance have established itself as a vowel letter only where a consonantal x

with a preceding “a” had coalesced into & or a.

“wn
|

The “hey” mainly followed, though with independent regard to the peculiar nature of the Hebrew, the
example and pattern of the older Syrian punctuation.1

The employment of n for a probably took place first in the case of words that originally ended in the “n “
(Source: Gesenius Hebrew Grammar)



LESSON 3: VOWELS AND GRAMMAR

I. Hebrew Vowels

Four of the Hebrew letters double as consonants and vowels.
These are the following:

N , x (al/aleph)

The al/aleph can be a glottal stop (silent pause) or the vowel sound “a”.

n, 2 (hey)

The hey is a “h” as a consonant or an “e” as a vowel.

1, € (waw)
The waw is a “w” as a consonant or an “o” or “u” as a vowel.

', 7 (yad/yud)

The yad/yud is a “y” as a consonant or an “i’ as a vowel.

The waw and the yud are the two most commonly used as vowels in Hebrew words. When
the waw appears at the beginning of a syllable it will use the consonantal "w" sound. The same

with the yud which will use the consonantal "y" when at the beginning of a syllable.

Another type of vowel is the implied vowel sounds. This means that the vowel is not written but

is necessary in order to pronounce the word. An example of this is the word which A9

consists of the two consonant B and R and cannot be pronounced without a vowel between

them. In most cases the implied vowel will be an “a@” or an “e”. In this case the implied vowel

is the "a" and the word is 49 pronounced “BaR”.

Il. Gender

A. There are two genders in the Hebrew language:
1) Masculine
2) Feminine.

Note: There is no neuter in the Hebrew language.

B. Masculine words: Words indicating males are masculine.
There is no special form to indicate masculine nouns. However, the absence of the

X tau or A hey at the end of a word usually, but not always, indicates a masculine gender.



C. Feminine Words: Words indicating females are feminine.
Feminine nouns are recognized by the ending: X tau or hey

[ll. The Conjunction “And”

“And” is usually expressed in Hebrew by the “{ (waw) prefixed to the following word.
It does not stand alone.

IV. The Definite Article “The”

In order to express “the” in Hebrew, the noun is prefixed with the 2 (hey). It does not stand

alone. Note: Hebrew has no word for the indefinite articles “a” and “an”.

MK NV DYD 7R YYD yny!
NINA2A NN 2ip nYn~IN

(Exodus 32:17 MT)



HEBREW LANGUAGE: Lesson 4
ADJECTIVES

VOCABULARY
A. Adjectives &
Feminine
piehi good
mwa bad
ne! nice, beautiful
aplinp big, large, great
maep small, little
inbivl) old (persons, beings)
I old (things)
mws young
MmNy black
mIaY white
nep holy
B. Nouns
year mY house (m.)
girl nT boy
family ial=l74a tree
blessing (g iyl name

law mn light

Masculine
29

M

ne

Piint)

2R

= 2!
1A

b 2
"Ny

137

Akt

na
193

ry
=]
"IN



C. Prepositions (unattached to words)

from It= to )
with (beings) oy upon, over °
without A under, instead of nnn

GRAMMAR AND NOTES

Study the following phrases carefully:

a good man B PR
a good woman n2ie YN
a good name 1L DY
a good year e MY

In English, the adjective remains unchanged, whether we use it-with a
bt rg

masculine or feminine noun, in singular or plural Thus we say a good son, a good
daughter, good sons, good daughters.

In Hebrew, as in French, h, every adjectxve changes in agreement with its noun.
Thus we say NP V'Y a beaut(ful tree, but NP1M) N7 a great blessing.

Notice that the adjective always comes after the noun, e.g., 212 D¥ a good
name. From Lesson 6 we know that feminine nouns usually end with 7 ;
accordingly, in order to form the feminine of adjectives, we add M_ to the
masculine form, e.g., 28 (m.) N2 (f) good; NBY (m.) NB (f.) beautiful.
Note that the feminine of MR} is NBY (not NNDY).

The definite article -1 followed by a strong dagesh is joined to both the noun

and the adjective. In other words, if the noun is definite, the adjective must also
be made definite by adding the definite article M. Thus in Hebrew, 2191 2EDN
the holy book is the same as the book, the holy (one); similarly, M21B1 MY the
good year is the same as the year, the good (one).

Observe the feminine of the following adjectives:

Feminine Masculine
holy, sacred al/amb “gmb>]
big, great, large yint! Rl

white 939 129



Feminine Masculine

black ming "Ny
young s R

The feminine forms of these adjectives display an important rule in Hebrew
grammar:m'a masculine noun or adjective of two syllables begins with the long
vowel qamats () as in 2173, 1239, etc., the qamats (,) is changed into a shva ()

when the feminine is forme(_i_.j

STUDY HINTS

1. Read aloud Group A of the Vocabulary at the beginning of this lesson. Eirst
read the masculine and then the feminine nouns. Learn Groups B and C of
the Vocabulary, following the instructions in Study Hint 1 in Lesson 6.

2. When dealing with the adjectives for the first time, bear in mind the
following:

a. Adjectives always follow the noun they qualify.
b. Adjectives change in gender and number to agree with the noun.
c. If the noun is definite, the adjective must also be definite.

3. Note carefully that the feminine of AB) and PP is NP} and NIPP
respectively.

4. The rule about the feminine is very important. You will often come across
this rule in one form or another. So make sure you understand it now.

5. Translate Exercise C orally. In 3, note that 197 is masculine, although
ending in 1 . Translate the odd-numbered items in Exercises D and E
orally. Remember that 1’2 is masculine.

6. Exercise G, Rapid Reading (See instructions in Study Hint 5, Lesson 5.)

EXERCISES

A. Write the feminine of the following words:
129 4 i1 .1
1.5 Sy .2

PN .6 np .3
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n &

Samaritans with ancient Pentateuch on
Mount Gerizim.

A modern seven-branched menorah
(candlestick) erected in Jerusalem.

Judean Wilderness. On Jericho Road,
halfway between Jerusalem and Jericho.



C. Translate the following into English:
{=Flall ah-taimel

1270 Dl Sy

nnewsn Y93

Py hon

P By 9 By .10

© 0 u o

nYim nneYn .1
oY MY NN .2
21w 1% .3

R N3t 93 4
AATON MANTIL S

D. Rewrite the following nouns and add an appropriate adjective. Translate the
result into English: (Example: a big horse %1 Db - D)

aibiaty B

e L7

nnewen .8

"BER .9

2N .10

E. Translate the following into Hebrew:
1. from a house
2. good evening

~3. without the book

4. the little door

5. under the house 1
F. Translate the following into Hebrew:

l. with a great man 6.
2. to a big house* 7.
3. from the big house* 8.
4. and a beautiful day 9.
5. without the white book 10.

cull o I

e

12 .1
nan .2
man .3
N3 4
s
on the horse
with the son
a holy book
a great blessing
the great day

from an old uncle

on the black horse

under a little tree

without a bad name

with the beautiful daughter

G. Rapid Reading: Read the following over and over again until you can read it
correctly and fluently (Lev. 19:18, Gen. 27:22).

MDY MY NINNY
2P %1p Spn
W T e

*Note that a house, although ending in I, is masculine.



HEBREW LANGUAGE: Lesson 5

NOUNS WITH ADJECTIVES; PLURALS;
DEFINITE ARTICLE

VOCABULARY

A. Masculine Nouns and Adjectives

Plural
=kt uncle
mhlabl= horse
=hmh song
BM) nation
Y3l star
miimb] o) good
o bad
=) >} beautiful
=hplinb) big, great, large
mhplalp) small, little
=hbIn} old (beings)
B. Feminine Nouns and Adjectives
Plural
ahmbl aunt
N mare
2l b= lampstand
nona blessing
nnyn commandment

Singular
il
wbi=
"

12
3313
o} o
M
ne?
it
R
ol

Singular
e
aimble

aihbi=
nn2
msn



Plural Singular

nmp cow mp
mMons animal npn3
ahislplata) kingdom pbelp)alal
misit good naie
n bad )}l
nip beautiful ne!
bt big, great, large n91ms
niep small, little ta k]t
abinhé 3 young mawy
C. Nouns With Adjectives
Masculine
black horses pWMing owpib
small trees RURp DY
the good songs (=hibicty M obmh by
the large stars BY%Iusn BYRION
Feminine
black mares akinhiat- ¥ ghi=l=
good commandments Ny Ay
the beautiful lampstands meM nnagn
the white cows Mashn mMnen

GRAMMAR AND NOTES

1. Nouns With Adjectives
From studying the above list you have probably observed that

a. masculine nouns and adjectives generally form their plurals by adding &*-
to the singular (Group A);

b. feminine nouns and adjectives generally form their plurals by dropping the
M- and adding M- to the singular (Group B); and

c. as stated in Lesson 7, the adjective always follows the noun and always
agrees with the noun it qualifies (Group C), for example:

a large horse 2173 DD



a large mare ipdimb Rplaii=

large horses BY?in: BYID

large mares niving NoIp
Note: If the noun is defined, i.e., is used with the definite article -7 the
adjective must also be defined.

The irregular plural forms of the following nouns are frequently used and

must be learned well: T

Plural Singular

Masculine
DWIN man YR
=i ey 8 word, thing 3%
m)ad ) people oy
DN head 2INS
(=)ol day Bi
=) gho] house n3
0v3 son z
nian father N
2 A night oY

Feminine

=N woman YN
b =) daughter n3
=1 year Y

2. Dual Number

There is another kind of plural, known as the dual number, for the double
members of the body (eyes, hands, feet, and ears) and for other objects found
in pairs. We shall study this form in Lesson 22.
Definite Article Before the Letters N, ¥, and ™

In Lesson 6 we learned that the definite article is prefixed to the noun and
Jollowed by a strong dagesh: IBD book, “BEN the book. The guttural
letters and the letter ™ do not take a dagesh. When the definite article is added

tad

1o a word beginning with any of the letters R, ¥, or 7, we use -1 (with
gamats). We use the long vowel () instead of the short vowel (_) to




“‘compensate’ for the loss of the dagesh, for example:
927/9390 ,300/3000 JUIR/EINT IIN/TIND
Note: This rule does not apply to a word beginning with ¥' (i.e., the letter
T ——

“with the vowel gamats). We shall deal again with the definite article in future
lessons (see Lesson 28).

STUDY HINTS

l. The important points to remember in this lesson are the following:
a. Masculine nouns and adjectives generally form their plural by adding &%

to their singular,
b. The plural of feminine nouns and adjectives generglly ends in M-

c. The adjective always follows the noun and agrees with it in gender aﬂg

—

number.
Learn the examples given in Vocabulary Sections A, B, and C.

Aerial view of Jerusalem,



2. Note the use of the definite article before words beginning with X, = or J*. The
definite article is i1 (not 7).

3. Grammar and Notes 3 should raise no difficulty. You have only to bear in
mind what you have already studied about the peculiarities of the gutturals
and the letter 7. (See Lesson 5, Notes 14 and 15.)

4. Note carefully any peculiarities in the formation of the plural noun or
adjective (e.g., YN/DWIN ,0Y/DBRY).

EXERCISES

A. Write the plural of the following words, with vowels:
Regular Plural Forms

PN NN s bi%s DD .1
1290 Den .6 N Y .2
tamblal/Anmhhi-N0) n3ien nemn 3
YT nRNan 8 TP N2 4

Irregular Plural Forms
R 1z .6 o3 i 7o
niR Ny .7 nEMI NYNT 2
i oneen 8 S1m3 By .3
n3ign R 9 I evn 4
91930 N0 .10 joo e B b B

B. Translate the following into English:

Y91 owarn .6 ngr ewy Ll
E2% o3 7 EYotman Misgm 2
B'3ien DY .8 paRe Sz 3
Mo e 9 SYNn BNpn 4
Dp! BN .10 BYNa Fian 5

Write the Hebrew for the following:
1. the white horses 3. the little kingdoms
2. great blessings 4. good families



5. the beautiful trees 8. white houses

6. the evil sons 9. good women

7. small daughters 10. the holy days

. Write the plural of the following words with the definite article:
(Example: BY ,D'BYN)

3 11 noID .6 Yy .1
o .12 my .7 v 2
a2 .13 N .8 ny 3
27 .14 TN L9 N2 4
PN .15 nIvhy .10 PY .5

. Rapid Reading (Gen. 2:4):
BRIZN3 PIRM DR NINIn NON
BBYY IR DVION Ry oiva

. Transliteration of Rapid Reading (Exercise E).

Line 1: &l-leh to-ledot hash-sha-ma-yim
veha-’a-res behib-ba-re’am

Line 2: be-yom asot elo-him e-res vesha-ma-yim.



LESSON 6. TRANSLATING HEBREW WORDS

I.  Recognize that each Hebrew Letter Has a Meaning

II.  Find the meaning of each letter in the Hebrew word
III.  Construct the concept of the Hebrew word from the meanings of each letter.

IV.  Each Hebrew word can have different shades of meaning related to its word root in different applications of a
text.

V.  Words to Translate

N
12
N33
ois
3712
Ay

rlhy,



LESSON 7. TRANSLATING HEBREW WORDS (Pt. 2)

El
Yahshua

Yahusha



Hebrew Language - Lesson 8
Personal Pronouns and Present Tense “To Be”

SEGHOLATE NOUNS; PERSONAL PRONOUNS;
PRESENT TENSE OF TO BE

VOCABULARY
A. Segholate Nouns
Masculine
Group A
Plural Singular
o i} evening ol b
= hp v boy =9
av23 man "3}
(=l king Bil=
=y =)o vineyard o)k
E™MBD book "EE
BY 3 garment 13
(ol /g rain (=t7$)
2393 dog 5
Group B

ey youth, boy, child ghs
i wadi, river Pt
b=hind i gate Y
=iy bud, flower me
ity sacrifice nal



Feminine

Plural Singular
nmee) soul, life (5453
nisaN land Hal )
baliabll door n"
B. Personal Pronouns
Plural Singular
we LnIN I WIN LI
you (m.) CPN thou, you (m.) alah
you (f.) NN thou, you (f.) ah]
they (m.) gn he, it* (m.) NI
they (f.) mn she, it* (f) N

GRAMMAR AND NOTES

L. Segholate Nouns
In a large number of two-syllable masculine and feminine Hebrew nouns,
the first syllable is accented and the second has the vowel seghol (.)

Grammarians usually call such nouns seghola(esJ( Group A of the
vocabulary). However, when the second or third letter of the segholate noun is
wtlura]. the second syllable is pointed with patah () instead of seghol ()
(GrouE B).
Note: This is another peculiarity of the gutturals; they usually take patah(_)
rather than any other vowel. (What are the other peculiarities of the guttural?
See Lesson 9.)

The segholate masculine nouns form their plural according to the following
pattern: DYXXX

boys (= hap p AR kings BR%R - 998
books SWPD - 50 boys B -9
flowers =Nl B, o] gates oYY — W

*The pronoun i1 is translated N7 or N'1 according to whether it stands for a
masculine or feminine noun,



2. Present Tense of the Verb “To Be''

Hebrew has no special words for the English verbs am, are, or is. They are
understood from the coptext. Thus, the present tense of ro be is not expressed
in Hebrew. When you translate into English, you must add the appropriate
English verb.

Moses is a man /A a4 =]
I am the mother CNT IR
you are the father ANT NN
we are old QP! 1BRIN
thou art the man 2P NN
the king is old 1o Teen
But:  the old king 1P Tenn

3. Biblical Word List
Beginning with this lesson you will find a special list of the most frequently
used biblical words in most lessons. The words given here are only those
which occur in the Hebrew Bible from 100 to 5000 times. After mastering

View of the Mount of Olives from the Temple Mount area.



about 150 to 200 words, you should be able to read and understand easy

narrative passages from the Bible without much difficulty.
Study the Biblical Word List with the following suggestions in mind;

* Read each word aloud five times and note its meaning,.

® Cover the English column and see if you know the meaning of the Hebrew
words,

¢ Cover the Hebrew column and test yourself by giving the Hebrew orally.

* Finally, cover the Hebrew column and write the Hebrew corresponding to
the English word, with vowels.

Biblical Word List One (nouns occurring 500 to 5000 times)

father N

man, Adam DN

brother ]

man AN
STUDY HINTS

- Read the Vocabulary aloud several times. You can hardly fail to observe that
the nouns in Group A and Group B have the same pattern. They belong to a
large number of words known as segholates. (See Grammar and Notes 1.)
Note that the pattern of all plurals is E'XXX. Thus, the plural of the
word 'JQfl (banner, flag), being a segholate, is BY237. There are very few
exceptions to this rule. Study carefully the feminine plural of the segholates,
. The accent of all the segholate nouns in the singular is on the first syllable. It
is very important to remember this when reading aloud.

. Another important peculiarity of the gutturals is explained in Section 1:
namely, the gutturals take the vowel patah rather than any other vowel. (What
are the two other peculiarities of the gutturals? See Lesson 5, Notes 14 and
15.)

. Memorize the personal pronouns and learn to write them correctly.

. The present tense of ro be is not expressed in Hebrew. Thus, 'R 1NN you
are the man, 1D} W' the man is old. However, the old man is
written P 2NN,



6. The list of frequently used biblical words is extremely useful. After learning
150 to 200 of these words, you should be able to read the narrative sections of
the Hebrew Bible without much difficulty. When studying the Biblical Word
List, follow the instructions in this lesson.

EXERCISES
A. Write the plural of the following:
393 .6 “ed .1
" .7 “ni .2
"y .8 w3
w3 .9 me 4
13 .10 mue .5
B. Write the personal pronouns from memory, without vowels.
C. Translate the following into English:
o oYl .11 ErRD N 1
pn 2930 .12 nei RN .2
"1m3 Ynd .13 ne N3N 3
nen 990 .14 e e 4
"y qpd 1S naen npen 5
Sta3n PN .16 mep NIl .6
mabn nYin .17 3w PR 7
=iy D .18 nynn wnin .8
PN ToBn .19 ) N3t .9
S 9pBn .20 Siman wEn .10

D. Write the Hebrew in Exercise C in the plural.

E. Translate the following into Hebrew, without vowels:
1. a good book
2. the good book



Hebrew Language - Lesson 9
VERBS

VERBS

VOCABULARY

In common with other Semitic languages, the roots of almost all Hebrew verbs

consist of three letters, conveniently pronounced as follows:

to eat =l to finish e
to learn i-l to give ni
to write o g o) to guard, keep gl
to say BN to walk, go T
to give birth a9 to shut bl
to sit an to stand i~}

Note: The root has three consonants without any reference to vowels.

GRAMMAR AND NOTES

1. Qal
The simple form of the verb is known as Qal 72 meaning light or easy, i.e.,
simple. In this course we shall study the Qal form only. The verbs given in
the Vocabulary above are all of the Qal pattern.
2. Tenses
Strictly speaking, Biblical (i.e., Classical) Hebrew has no tense similar to
those used in English, French, or German. The action is regarded as either

complete or incomplete. Hence most scholars prefer to call a completed




action perfect and an incompleted action imperfect. The perfect tense, in
Hebrew, expresses a completed action. Thus, ‘N 2% means I studied, I
have studied, I had studied, I had been studying or I did study. The imperfect
tense expresses an incomplete action: 2PN I shall shut, I shall be shutting.
For the time being, translate the imperfect as a simple future.
3. Active Participles of Qal Verbs
Let us first consider the following active participles before we study one of

the chief ways of expressing present action.

eating o9iN finishing Rl
learning Wis giving Nt
writing anis going, walking 792im
saying RN shutting "D
sitting e standing iy

e r———— e et e -

present participles endmg in -ing. ]lamgples are usually fonned by
inserting the vowel (1) after the first letter of the root and pointing the second
l_g_ttir/og the root with (). The accent is on the last syllable. Example: 2112,
w1, "L1%. The participles may be written without 0):_3 211 or %N going,
1IN or NI giving.

m;s—agree with the nouns and pronouns associated with them.

They may precede or follow the subject.

The man is walking. TN 79I or TRin RhNR
The son is writing. 130 2012 or N2 130
The boys are learning. B IR or BMIRIY DM
The women are eating. YW MTIN or NIDIIN DWN

The following are the principal parts of the active participles of the Qal
verb:

*When the definite article is attached to a word beginning with * (the letter * with
shva), the dagesh is usually omitted.



Plural Singular

Feminine Masculine Feminine Masculine
ipliata)p =hp =} siaint-Ir B =)y Bi-y
nianis BN N Shi2 anis
. Biblical Word List Two (verbs occurring 500 to 5000 times)
to eat SN to speak 37
to say alaly to be mn
to come N13
STUDY HINTS

. The term Classical Hebrew refers mainly to Biblical Hebrew as distinct from
post-Biblical (i.e., Modern) Hebrew. (In Classical Hebrew the tenses are
designated as either perfect or imperfect, whereas in Modern Hebrew they
are called past or future.)

. This is one of the most important lessons so far. It is of utmost importance
that you learn the root of each Hebrew verb you study. Master thoroughly the
three letters of the root of each verb. All other verbs and nouns associated by
meaning with this verb will also contain this root. Note, for example, the root
7%, which in the Qal means ro bear or to bring forth: 19 boy, N17 girl,
MT7N generations, N0 kindred, N1 childhood, youth.

. The use of the Hebrew tenses is relatively easy to learn. You have probably
observed, for instance, that I had eaten, I ate, I did eat, or I have eaten are
all expressed in Hebrew as ‘N92N. Thus, many different types of past action
are expressed by the Hebrew perfect tense. This reductionism is largely true
of the Hebrew imperfect tense in expressing various types of future (and
sometimes also present) action.

. In English we have only one pattern of present active participles ending in
-ing. In Hebrew these participles agree with the nouns and pronouns
associated with them. At the present stage of your work, study each participle

+This form is not frequently used.



together with its four principal parts as given in this lesson. Remember that
the feminine singular form may end in M- or M-, either of which is an

indication of the feminine gender.
. Follow the instructions given in Lesson 10 for the Biblical Word List.

EXERCISES
. Write the Hebrew of the following verbs, without vowels:
1. to finish 6. to go
2. to eat 7. to learn
3. to write 8. to shut
4. to say 9. to give
5. to sit 10. to stand

. Give the principal parts of the active participles of the following verbs:

(Example: ninpiy, oMy, M99, WHY—019)

nen .7 w3 .5 OR .3 .
" .8 an3 .6 w4 Yy .

. Read aloud and translate the following into English:
2930 BY pyi hnR Sgh AL
MERITID MY han
FYRTOR MINTID AYND noYin
FRRTOR DWan o
DINTHR WWRTIL N2%in alal>17aln

[V RO S

. With which of the roots in the Vocabulary of this lesson are the following

words closely associated?

1. food 6. boy
2, saying 7. to feed
3. a letter (in correspondence) 8. settle
4. to teach 9. lock
5. standing 10. gift



E. Rapid Reading (Ex. 3:1, Ex. 20:8, Gen. 1:31):
T\ 15 0 B B a i n i /=
M ne Lnh
Ry nawn-eivRR M0}
wn o 9p3=RN 398



neither

Hebrew Language - Lesson 10
Text Translation of Leviticus 19:27-28 and Numbers 6:18a

of your heads, the corners  Ye shall | round not 27
D /1 D2/ v nRD 19PN N5
velD' ro'skem p'at taqqipQ (o)
H35808 H7218 HE285 H5362 H3B05
N5 WK RD 21 N5
o' ro's pe'a naqgap (o)
HC/Tn H Ncmsc [ Sp2mp H Ncfsc H Vhi2mp HTn
of thy beard. the corners shalt thou mar
T/ a0 i3> nx mnwn
z2ganeka p="at ‘et tashit
H2206 HG6285 HB53 H7843
(2l nRe g nny
any in your flesh Ye shall | make not for the dead, cuttings 28
nana /3 op/wa/a uan No o wma/% v /)
Oktobet bibsarkem titn [s) lanepes vaseret
H3793 H1320 H5414 H3808 H5315 HB8296
nan3 w3 03 N5 U3 v
k=tobet basar natan [e) nepes seret
H C [ Ncfsc H R/ Ncmsc [ Sp2mp H Vgi2mp HTn HR/ Ncbsa HC/Ncmsa
the LORD. [am] | upon you: print nor any marks
e, M D/3 0 upn XD ppwp
Yehva ani bakem titn{ [e} ga dga’
H3068 H589 H5414 H3808 H7085
Al 2N 103 N5 DRUR
Y=hova ani natan [e} ga dga’



(Literal Meaning from the Hebrew Language)

V.27

Not to mark/cut/pierce the cover/covered area/surrounding area

the mouth/face boundaries/borders/edges (sides/edges/boundaries of the
mouth or face)

head round about (around the head)

And not to mark/cut/pierce with pressure/force as one marks/cuts/pierces
(to disfigure/damage by marking/cutting/piercing)

the mouth/face boundaries/borders/edges (sides/edges/boundaries of the
mouth or face)

that makes one old going around (the edges around of the mouth or face
that makes one

old/older/mature is "the beard")

V. 28

And cuttings to the dead no marks/prints/marking in the flesh around
(in or around the flesh) any marks no marks/prints in/on around (in/on
around you) I am YHWH.



of the congregation, of the tabernacle
TRIN oaR
mé ' &d 'Ohel
H4150 H168
TR SR
md’&d 'Ohel
H Ncmsa H Ncmsc
of the head the hair
WK WY jahy
rg's g='ar ‘et
H7218 HB181 HB53
WNA "I:\TJ'E;:? nK
rg's sear ‘6t
which the fire in
Wy owR/n
‘Aser ha'es ‘al
HE34 HY G4 H5921
TR wR B
‘Aser ‘&5 ‘al
HTr H Td /! Ncbsa HR

™

the door [af] the Nazarite  And | shall shave
nng /0 o3/ 1
petah hannazir vagillah
HE607 H5139 H1548
nng ™ n
petah nazir galah
H Ncmsc H Td ! Ncmsa H C/Vpg3ms
and shall take  of his separation  the head
np% /1 i/m wNA N
velagah nizré ro's ‘et
H3947 H5145 H7218 HB53
npY A1 WA ny
lagah nezer ro's =l
[it] and put of his separation,
01/ /71
vanatan nizrd
Ho414 Ho145
10 e
natan nézer
H C /Vqg3ms H Ncmsc / Sp3ms

of the peace offerings.
D'R7Y / 7
hass=lamim
H8002
o7w

Selem

the sacrifice under
nay nnn
Zebah tahat
H2077 HE478
nar nnn
Zebah tahat

18



(Note: 1. The Hebrew word

IDPN
translated ““cut or shave" and
NN
translated “disfigure” in Lev. 19:27 1s different from the word
M2

translated "cut or shave" in Num. 6:18 which deal with the Nazarite
prohibited from "cutting his hair".

2. The Hebrew word

"yt

translated "hair" i1s not mentioned 1n Lev 19:27. However, the Hebrew
word for "hair” is mentioned in Numbers 6:18.)



